
Avez-vous une solution pour  
la transmission de vos archives ?

Vous possédez des archives sur 
les moulins (documents, photos, 
cartes postales, maquettes) et vous 
cherchez une organisation ou  
un lieu d’archivage pour assurer 
leur pérennité ?

Votre association édite-t-elle  
des publications ?

Souhaitez-vous soutenir les 
Archives des Moulins Suisse  
d’une manière ou d’une autre ?

ARCHIVES DES 
MOULINS SUISSE

ARCHIVIO DEI  
MULINI SVIZZERA

Haben Sie für sich eine Lösung, 
wie Ihr eigenes Archiv überliefert 
werden soll?

Sie besitzen ein Archiv über Mühlen 
(Dokumente, Fotos, Postkarten, 
Modelle) und suchen eine 
Organisation oder einen Archivplatz, 
um dessen Fortbestand zu sichern? 

Gibt Ihre Vereinigung Publikationen 
heraus?

Möchten Sie in irgendeiner Form 
beim Mühlenarchiv Schweiz 
mithelfen?

muehlenarchiv.ch
archivesdesmoulins.ch

archivodeimulini.ch
Verein Mühlenarchiv Schweiz – muehlenarchiv.ch
c/o Heinz Schuler
Route de Sous-Tour 30  |  1562 Corcelles-près-Payerne
info@muehlenarchiv.chA
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Denken Sie an uns
melden Sie sich direkt via  
info@muehlenarchiv.ch  
und werden Sie Mitglied

QR-Code zum 
Anmeldetalon

Pensez à nous
N’hésitez pas à nous contacter :  
info@muehlenarchiv.ch  
et devenez membre

Code QR pour le  
talon d’inscription



Der Verein Mühlenarchiv Schweiz –  
muehlenarchiv.ch wurde  
im Sommer 2024 gegründet. 

Damit soll ein Dokumentationszentrum 
geschaffen werden, in dem die Unterla­
gen zu den Mühlen für die Nachwelt er­
halten bleiben. Das Archiv soll unkompli­
ziert allen Interessierten zur Verfügung 
stehen. Möglichst viele Dokumente sollen 
digitalisiert und via Website abrufbar sein. 

Das Mühlenarchiv umfasst diverse Sam­
mlungen von Mühlenforschern und 
-freunden. Die verschiedenen Bestände 
werden nicht vermischt, sondern bleiben 
in sich als Einheit zusammen und werden 
separat gelagert. Dadurch werden die 
verschiedenen Interessengebiete und Ar­
beitsweisen der Forscherinnen und For­
scher nachvollziehbar. Über die jeweiligen 
Bestände werden Inhaltslisten erstellt. 
Die Bücher sollen in einer Bibliothek zu­
sammengeführt werden.

Zurzeit ist das Mühlenarchiv in Corcelles-
près-Payerne untergebracht. Wir sind auf 
der Suche nach geeigneten und finan­
zierbaren Räumlichkeiten mit einem Flä­
chenumfang von 120 – 150 m2.

L’Association Archives des Moulins 
Suisse – archivesdesmoulins.ch a été 
fondée en été 2024.

L’objectif est de créer un centre de do­
cumentation dans lequel les documents 
concernant les moulins sont conservés 
pour la postérité. Les archives doivent 
être facilement accessibles à toutes les 
parties intéressées. Autant de docu­
ments que possible doivent être numé­
risés et accessibles via la page d’accueil.  

Les Archives des Moulins comprennent 
diverses collections déposées par 
des chercheurs et amis des moulins. 
Les fonds ne sont pas mélangés, mais 
restent des entités et sont conservés sé­
parément. Cela permet de comprendre 
les différents domaines d’intérêt et les 
Méthodes de travail des chercheurs. 
Des répertoires seront établis pour 
chaque fonds. Les livres seront cepen­
dant réunis dans une bibliothèque.

Actuellement, les Archives des Mou­
lins sont hébergées à Corcelles-près-
Payerne. Nous sommes à la recherche 
de locaux adaptés et abordables d’une 
surface de 120 à 150 m2.

Ziel ist es, ein zentrales 
Mühlenarchiv in der Schweiz  
zu errichten, zu betreiben  
und Interessierten zugänglich  
zu machen.

Elle a pour objectif de créer et 
d’exploiter une archive centrale 
des moulins de Suisse et  
de la rendre accessible aux 
personnes intéressées.

Da die Einkünfte aktuell 
nur aus Mitgliederbeiträ-
gen bestehen, sind wir auf 
Sponsoren, Schenkungen 
und Legate angewiesen.

Les revenus étant actuellement 
constitués uniquement des 
cotisations des membres,  
nous dépendons de sponsors,  
de donations et de legs.

Die Erfassung der Archive, die Digitali­
sierung von Fotos und Dokumenten, der 
Aufbau und die Pflege der Datenbank 
und der Website brauchen zusätzlich die 
Mitarbeit von Freiwilligen.

Der Verein ist als gemeinnützig aner­
kannt. Damit können Spenden von der 
Steuer abgezogen werden.

En plus, la saisie des archives, la numéri­
sation des photos et des documents, la 
création et la maintenance de la base de 
données et du site Internet nécessitent la 
collaboration de bénévoles.

L’association est reconnue d’utilité pu­
blique. Les dons peuvent donc être dé­
duits des impôts.


